TOLSENMm=20

87312

Aku pfenosny dilensky LED reflektor

Navod k pouziti 20V LITHIUM-ION

ULOZTE SI TUTO PRIRUCKU!

Tuto pfiruc¢ku budete potfebovat pro bezpecnostni pokyny, provozni postupy a
zaruku. PFiru¢ku a original prodejniho dokladu ulozte na bezpeéné suché misto pro
budouci pouziti.

© Sunnysoft s.r.o., distributor



2 BEZPECNOST TOLSEN

Osobni bezpeénost

1. Nedivejte se pFimo na zdroj svétla a nesmérujte svétlo do o€i.
2 Vyrobek by nemél byt umistén tak, aby se na néj dalo divat del§i dobu ze vzdalenosti mens§i nez

2,9 m.
3. Nikdy vyrobek nepouzivejte, pokud je po$kozeny.

Elektricka bezpecnost

1. Pouzivejte pouze baterie a nabije éky dodavané spole€nosti TOLSEN.

2. Nikdy nabije €ku nijak neupravujte.

3. Nabije€ka byla navrzena pro uré€ité napéti. Vzdy zkontrolujte, zda je sit'ové napéti stejné, jako je uvedeno
na typovém &titku.

4. Nabijeéka, ktera je vhodna pro jeden typ akumulatoru, mlize p#i pouziti s jinym typem akumulatoru
zphisobit nebezpe&i pozaru; nikdy nepouzivejte nabije€ku s jingm spotiebi€éem ani se nepokousejte
nabijet tento vyrobek pomoci jiné nabijecky.

5. Poskozeny nebo zamotany kabel nabije€ky zvySuije riziko pozaru a @irazu elektrickym proudem.

6. Nezneuzivejte nabijeci kabel.

7. Nikdy nenoste nabije€ku za kabel.

8. Pii odpojovani ze zasuvky netahejte za kabel; pFi odpojovani uchopte zastréku a zatahnéte za ni.

9. PFi skiadovani neomotéaveite kabel kolem nabijecky.

10 Nabijeci kabel udrzujte mimo dosah horkych povrchii a ostrych hran.

11 PFivodni kabel nelze vyménit. Pokud je kabel poskozen, je tfeba nabijeéku vyFadit a vyménit.

12 Vyvarujte se kontaktu télas uzemnényminebo uzemnénymi povrchy, jako jsou napfiklad trubky. Pokud
je vase télo uzemnéno nebo uzemnéno, existuje zvysené riziko trazu elektrickym proudem.

13 Nemanipulujte s nabije€kou nebo vyrobkem mokryma rukama.

14 Nedovolte détem, aby vyrobek pouzivaly nebo nabijely

15 Zajistéte, aby uZivatelé védeli, jak vyrobek pouzivat, udrzovat a nabijet.

16 Akumulator nabijejte pouze uvn t¥

17. P¥ed nabijenim zkontrolujte, zda napajeci a nabijeci kabely nevykazuji znamky poskozeni nebo starnuti.
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TOLSEN BEZPECNOST 3

BezpecCnost baterii

1. Kapalina vystfikujici z baterie miize zpusobit podrazdéni nebo popaleniny. Nedotykejte se kapaliny
vytékajici z baterie. Pokud se kapalina dostane na vasi pokozku, okamaité ji omyjte vodou a mydlem. Pokud se vam
kapalina dostane do o¢i, okamzité je vyplachujte studenouvodou po dobu nejméné 10 minuta
vyhledejte naléhavé lékaiskou pomoc.

. V nouzové situaci okamdité kontaktujte odbornou pomoc.

. Pii manipulaci s baterii pouzivejte rukavice a okamzité ji zlikvidujte v souladu s mistnimi predpisy.

. Zkratovani polii baterie miiZe zpiisohit popaleniny nebo pozar.

. Pokud akumulator nepouivate, uchovavejte jej mimo dosah kancelaiskych sponek, minci, kliéd, hiehik, Sroubi
neho jinych drobnych kovovych predméti, které by mohly vytvofit spojeni mezi jednotlivymi terminaly.

» Pii likvidaci spotfehice vyjméte baterii a bezpecné ji zlikvidujte v souladu s mistnimi piedpisy.

. Baterie musi byt recyklovany nebo radné zlikvidovany. Baterie nevyhazujte do béiného odpadu, komunalniho
odpadu ani je nespalujte, protoze mohou vytéct nebo explodovat. Baterie neotvirejte, nezkratujte ani
neposkozujte, protoze by mohlo dojit ke zranéni.

8. Nepouzivejte spotiehi¢, pokud je néktera jeho ¢ast poskozenaneho vadna.

9. Nepokousejte se pouZivat nahijecku s jinym vyjrobkem ani nabijet tento vyrobek jinou nabijeckou.

10. Tento vyrobek pouziva li-lonové baterie. Baterienespalujte a nevystavujte vysokym teplotam, protoze mohou

explodovat.

1. Nenabijejte baterii, pokud je teplota okolniho vzduchu nebo baterie nizsi nez 5 °C nebo vy3Sinez 40 °C.

12. Po delsim pouzivani nebo pii vysokych teplotach se muze baterie zahiat. Pied nabijenim nechte vyrobek

30 minut vychladnout.
13. Pouzivejte pouze s doporuc¢enou baterii TOLSEN.
14. Akumulator neskladujte delsi dobu venku, zejména v zimnich mésicich.

ol BN

~ o
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4 NASTAVENI

TOLSEN

SPECIFIKACE

Jmenovité napéti 20VDC C €
Napajeni LED 20W
Potet LED diod 36 RoHS
Lumeny 2000Lm /900Lm

CCT 6500K (denni svétlo)

SCHEMA

svétem%k \

Rukojet’ pro pfenaseni

33333

Podstavec

© Sunnysoft s.r.o., distributor

boéni zajistovaci knoflik

/ Vypinac




TOLSEN NASTAVENI 5

NASTAVENi SMERU SVETLA (obr. 1)

Svételna hlava mlze byt otoéna o 360° s otocnou hlavou.

Chcete-li nastavit smér svételného paprsku, otocte hlavu svétiometu do poZadované polohy.

PREPINAC (obr. 2)

Tento nastroj je vybaven vypinacem se 3 polohami (1, Il a O), ktery se nachazi na zadni strané& nastroje.

Svétlo poskytuje dvé drovné jasu. Kdyz je prepinaé zapnuti/vypnuti nastaven do polohy "I", svétlo
poskytuje 2000 lumend, kdyz je nastaveno do polohy "II", poskytuje 900 lument.

V poloze "O" je vypnuta.

INSTALACE A VYJIMANi BATERIOVEHO BALENI (obr. 3)

Chcete-li nainstalovat akumulator, nastavte pfepina¢ zapnuti/vypnuti do polohy "O". Zarovnejte télo s
dréZkou v akumulatoru a zatlacte ve sméru Sipky, dokud nebude akumulator na naradi zajistén.
Chcete-li akumulator z naradi vyjmout, stisknéte zajistovaci tlagitko a vyjméte akumulator ve sméru Sipky.
PFi montaZi dilli, sefizovani, Cisténi nebo v dobé, kdy néfadinepouzivate, vzdy vyjméte akumulator z naradi.
POZOR!

-Nedivejte se pfimo na svételny paprsek.

-Nikdy nemifte paprskem na jinou osobu nebo pfedmét nez na obrobek.

-Nesmérujte paprsek zdmérné na zaméstnance a zajistéte, aby nesméfoval do oci osob déle nez 0,25 s.

(Fig. 1) (Fig. 2) (Fig. 3)
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6 UDRZBA TOLSEN

Vs vyrobek vyzaduje jen velmi malou péci a drzbu. Staci pravidelné Cistit ¢ocku neabrazivnim Cisticimprostfedkem,
doporucujeme svétlomet kazdy mésic zcela vybit a znovu piné nabit.skladujte pouze s piné nabitou baterif a v pfipadé
dlouhodobého skladovani ji obcas dapliite.

(doporuujeme svétlomet kazdé tfi mésice zcela vyhit a znovu piné nabit). Skladujte na suchém anezamrzajicim mistg,
okolni teplota by neméla prekrogit 40 °C.

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00 Praha 9
Ceska republika
www.sunnysoft.cz

© Sunnysoft s.r.o., distributor 6



TOLSEN RESEN| PROBLEMU 7

RESENi PROBLEMU

problém Pravdépodobné feseni

Je mozné, Ze se baterie vypojila z divodu nadmérného pouzivani, aby
nedoslo k jejimu prehfati.
Pfed dalSim pouzitim nechte vyrobek vychladnout.

Vyrobek nefunguje

Baterie se b&hem pouzivani zahfiva To je normalni. Pravidelné nechte baterii vychladnout, aby nedoslo k
jejimu poskozeni.

Baterie a nabijecka se To je normalni. Po Uplném nabiti je vhodné baterii z nabijecky
bé&hem nabijeni zahfivaji. vyjmout

© Sunnysoft s.r.o., distributor 7



8

SEZNAM CASTI

TOLSEN

SEZNAM CASTI

Popis Popis
1 Prepinal 13 Adaptérova objimka
2 Zadni strana obalky 14 Panel svitidel
3 Kolik akumulatoru 15 Reflexni panel
4 Ochranna rukavice 16 Sklo
5 Rukojet 17 Gumovy plast
6 Kryt koliku 18 Ohyhovy blok
7 Zavitové Srouby 19 Podpérna konzola ohybu
8 Posilovaci deska 20 Ohybova zatka potrubi
9 Zéavitové Srouby 21 Sroub s hlavou M3x6
10 Sroub M6x12 22 Zavitové rouby
n Ploché rohoZz M6 23 Pouzdro lampy
12 Zajistovaci knoflik M6
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TOLSEN MONTAZNi SCHEMA 9

MONTAZNi SCHEMA
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TOLSENMm=20

87312
LI-ION FLOOD LIGHT

INSTRUCTION MANUAL 20V LITHIUM-ION

C € ROHS

TOLSEN 5,2 ’i ”

AT Iy

SAVE THIS MANUAL !
You will need this manual for safety instructions, operating procedures and warranty.

Putitand the original sales receipt in a safe dry place for future reference.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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2  SAFETY TOLSEN

Personal Safety

1. Do not look directly at the light source or direct the light at your eyes.
2. The product should not be positioned whereby it can be stared into for a prolonged period at a distance of
less than 2.9m.

3. Never operate the product if it is damaged.

Electrical safety

1. Only use batteries and chargers supplied by TOLSEN.

2. Never modify the charger in any way.

3. The charger has been designed for a specific voltage. Always check that the mains voltage is the same as that
stated on the rating plate.

4. A charger that is suitable for one type of battery pack may create a risk of fire when used with another battery
pack; never use the charger with another appliance or attempt to charge this product with another charger.

5. A damaged or entangled charger cord increases the risk of fire and electric shock.

6. Do not abuse the charger cord.

7. Never carry the charger by the cord.

8. Do not pull the cord to disconnect from a socket; grasp the plug and pull to disconnect.

9. Don’t wrap the cord around the charger to store.

10. Keep the charger cord away from hot surfaces and sharp edges.

11. The supply cord cannot be replaced. If the cord is damaged the charger should be discarded and replaced.

12. Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes. There is an increased risk of electric
shock if your body is earthed or grounded.

13. Do not handle the charger or product with wet hands.

14. Do not let children use or charge the product.

15. Ensure users have an understanding of how to use, maintain and charge the product.

16. Only charge the battery pack indoor.

17. Before charging check the power supply and charger cables for signs of damage or ageing.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 11



TOLSEN SAFETY 3

Battery safety

1. Liquid ejected from the battery may cause irritation or burns. Do not touch any liquid that leaks from the
battery. If the liquid gets on your skin wash immediately with soap and water. If the liquid gets into your eyes,
flush them immediately with cold water for a minimum of 10 minutes and seek urgent medical attention.

2. In an emergency situation contact professional help immediately.

3. Wear gloves to handle the battery and dispose ofimmediately in accordance with local regulations.

4. Shorting the battery terminals may cause burns or fire.

5. When the battery pack is not in use, keep it away from paper clips, coins, keys, nails, screws or other small
metal objects that could make a connection from one terminal to another.

6. When you dispose of the appliance remove the battery and dispose of the battery safely in accordance with
local regulations.

7. Batteries must be recycled or disposed of properly. Do not dispose of batteries with regular waste, municipal
waste stream or burn, as batteries may leak or explode. Do not open, short circuit or mutilate batteries as
injury may occur.

8. Do not use the appliance if any part is damaged or defective.

9. Do not attempt to use the charger with any other product or to charge this product with any other charger.

10. This product uses Li-lon batteries. Do not incinerate batteries or expose to high temperatures, as they may
explode.

11. Do not charge the battery when the surrounding air temperature or the battery pack is below 5°C or above 40°C.

12. After prolonged use or in high temperatures the battery may become warm. Allow the product to cool for
30 minutes before charging.

13. Use only with recommended TOLSEN battery.

14. Do not store the battery outside for prolonged periods of time, especially over the winter months.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 12



4  SETUP TOLSEN

Rated Voltage 20vVDC
LED power 20W ‘ €
Number of LEDs 36
Lumens 2000Lm / 900Lm RoHS
cCT 6500K (Daylight)
FUNCTIONS

Carrying handle

Flood Light head \

Side locking knob

/ On/Off switch

33333

© Sunnysoft s.r.o., distributor 13



TOLSEN SETUP 5

ADJUSTING THE FLOOD LIGHT DIRECTION (Fig. 1)

The flood light head can be 360° rotating base with pivoting head.

To adjust the direction of the light beam, rotate the flood light head to the desired position.

SWITCH (Fig. 2)

This tool is equipped with an On/Off switch with 3 positions (I, Il & O) located on the back side of the tool. The
flood light provides two levels of brightness. When the On/Off switch is set in position “I” the flood light
provides 2000Im(Lumen), when set in position “Il” it provides 900Im(Lumen).

In position “O”, it's switched off.

INSTALLING AND REMOVING BATTERY PACK (Fig. 3)

To install battery pack, set the On/Off switch in “O” position. Align the body with the groove in the battery
pack and push in the direction of the arrow until the battery pack is secured on the tool.

To remove the battery pack from the tool, push the lock button on and remove the battery pack in the direction
of the arrow.

Always remove battery pack from your tool when you are assembling parts, making adjustments, cleaning, or
when notinuse.

WARNING!

-Do not stare directly at the light beam.

-Never aim the beam at any person or an object other than the work piece.

-Do not deliberately aim the beam at personnel and ensure that it is not directed towards the eye of a person

forlonger than 0.25s.

On/Off switch

(Fig. 1) (Fig. 2) (Fig. 3)
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6 MAINTENANCE TOLSEN

MAINTENANCE

Your product requires very little care and maintenance. Simply clean the lens regularly with a nonabrasive
cleaner, we recommend the flood light to be completely discharged every one month and fully recharged again.
Only store with a fully charged battery and top-up the charge from time to time if stored for a long time

(we recommend the flood light to be completely discharged every three month and fully recharged again).

Store in a dry and frost-free place, the ambient temperature should not exceed 40°C.

© Sunnysoft s.r.o., distributor 15



TOLSEN

TROUBLESHOOTING

7

TROUBLESHOOTING

problem

Likely Solutions

The productisn’t working

The battery may have cut out due to excessive use to prevent
overheating.
Allow the product to cool down before reusing.

The battery heats up during use

This is normal. Allow the battery to cool down regularly to prevent
damage of the battery.

The battery and charger heat
up during charging

This is normal. It is advisable to remove the battery from the

charger onceitis fully charged.

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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8

PARTS LIST

TOLSEN

PARTS LIST

No. Description No. Description
1 Switch 13 Adapter sleeve
2 Back cover 14 Lamp panel
3 Battery pack pin 15 Reflector panel
4 Protective glove 16 Glass
5 Handle 17 Rubber coat
6 Pin cover 18 Bend block
7 Tapping screws 19 Bend support bracket
8 Booster plate 20 Bend pipe plug
9 Tapping screws 21 M3x6 pan head screw
10 M6x12 bolt 22 Tapping screws
1 M6 flat mat 23 Lamp housing
12 M6 locking knob

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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TOLSEN

ASSEMBLY DIAGRAM

9

ASSEMBLY DIAGRAM

© Sunnysoft s.r.o., distributor
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CE DECLARATION OF CONFORMITY

WE
SUZHOU TOLSEN TOOLS CO.,LTD.
198 HUASHAN ROAD, ZHANGJIAGANG,
JIANGSU, CHINA

Declare that the product
87312
LI-ION FLOOD LIGHT

Complies with the essential health and safety requirements of the following Directices:
council directive 2006/42/EC

Standards and technical specifications referred to:
ENIEC 55015:2019+A11:2020
EN 61547:2009

Authorised Signatory and technical file holder
Signed for and on behalf of:
SUZHOU TOLSEN TOOLS CO.,LTD.

198 HUASHAN ROAD, ZHANGJIAGANG,
JIANGSU, CHINA
WANG QING
Group Quality Director
on:07/02/2022

24
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SUZHOU TOLSEN
TOOLS CO.,LTD.

www.tolsentools.com

TOLSENis atrademark or
registered trademark of TOLSEN

TOOILS. All rights reserved. L’z?) 0 O @

SCANTOVISIT
MADE IN CHINA PAP TolsenWorld PRODUCT LINK
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